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Design trifft Funktion
Im Mittelpunkt unseres Tuns steht seit über 40 Jahren die gelungene formale und funktionelle Gestaltung unserer  
Produkte. Bekannte Designer tragen mit interessanten Entwürfen zum Erfolg der -Kollektionen bei. 
Unsere Küchen- und Wohnaccessoires zeichnen sich durch eine sorgfältige Verarbeitung und hochwertige Qualität aus.

Design meets function
For over 40 years, the successful formal and functional design of our products has been at the heart of what we do.  
Well-known designers contribute to the success of the  collections with interesting designs. 
Our kitchen and home accessories are characterized by careful workmanship and high quality.

Design rencontre la fonctionnalité
Depuis plus de 40 ans, la réussite de la conception formelle et fonctionnelle de nos produits est au cœur de nos activités.  
Des designers connus contribuent au succès des collections  avec des créations intéressantes. 
Nos accessoires de cuisine et d‘intérieur se distinguent par une finition soignée et une qualité supérieure.

Dekorationsartikel sind nicht im Lieferumfang enthalten. Änderungen und Irrtümer vorbehalten, Abbildungen ähnlich.
Decorative items are not included in the scope of delivery. Subject to alterations and errors, illustrations similar.
Les articles de décoration ne sont pas compris dans la livraison. Sous réserve de modifications et d‘erreurs, illustrations similaires.
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Vielseitig verwendbar
Versatile use
Usage multiple

Stimmungsvolle Tischdeko
Atmospheric table decorations
Décoration de table pleine d‘ambiance

Präzise Verarbeitung
Precise workmanship
Fabrication précise
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Servierbrett Tannenbaum 

Serving Board Christmas Tree 
Plateau de service sapin de Noël

8311	 •	 27 x 21,6 x 0,7 cm

Servierbrett Tannenbaum

Serving Board Christmas Tree 
Plateau de service sapin de Noël

8312	 •	 39 x 31,4 x 0,7 cm
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Für Süßes und Pikantes
For sweet and savory
Pour les mets sucrés et salés

Auch als Platzteller verwendbar
Can be used as an underplate
Utilisable comme assiette d`attente

Langlebiges Material
Durable material
Matériau durable
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Servierbrett Stern 

Serving Board Star 
Plateau de service étoile

8313	 •	 Ø 26 cm

Servierbrett Stern

Serving Board Star 
Plateau de service étoile

8314	 •	 Ø 33,5 cm
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Für besondere Momente
For special moments
Pour des moments spéciaux

Beidseitig nutzbar
Usable on both sides
Utilisable des deux côtés

Spülmaschinenfest
Dishwasher-safe
Résiste au lave-vaisselle
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Servierbrett Herz

Serving Board Heart 
Plateau de service Cœur

8315	 •	 30,8 x 27,3 x 0,7 cm
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DURACORE ist der nachhaltige Recycling-Werkstoff von CONTINENTA. Die hochfeste Zellulosefaser vereint alle  
guten Eigenschaften: extrem belastbar, bis 180°C hitzebeständig und spülmaschinenfest, gleichzeitig messerscho-
nend und besonders hygienisch – der perfekte Werkstoff für Schneidebretter.
Leichte Verschmutzungen mit einem feuchten Tuch abwischen. Zur intensiveren Reinigung von Hand warmes  
Wasser und Spülmittel verwenden oder in der Spülmaschine reinigen. Danach stehend komplett trocknen lassen.
Sichtbare Schnittspuren lassen sich durch Einölen optisch abmildern. Wir empfehlen hierfür den CONTINENTA- 
Holzbalsam. 
Bei Bedarf – wenn die Oberfläche rau und stumpf wirkt – diese mit einem feinkörnigen Schleifpapier vorsichtig  
glätten. Danach die Schleifrückstände gründlich entfernen. Anschließend das saubere und vollständig trockene  
Produkt gleichmäßig einölen. Wir empfehlen hierfür den CONTINENTA-Holzbalsam. Das Produkt über Nacht  
stehend trocknen lassen. Eventuell überschüssiges Öl mit einem Küchentuch abwischen.

DURACORE is the sustainable recycled material from CONTINENTA. The high-strength cellulose fiber combines all 
the good properties: extremely resilient, heat-resistant up to 180°C and dishwasher-safe, at the same time gentle on 
knives and particularly hygienic - the perfect material for chopping boards.
Wipe off light soiling with a damp cloth. For more intensive cleaning by hand, use warm water and washing-up liquid 
or clean in the dishwasher. Then leave to dry completely standing upright.
Visible cut marks can be visually softened by oiling. We recommend CONTINENTA wood balm for this purpose. 
If necessary – if the surface appears rough and dull - carefully smooth it with fine-grained sandpaper. Then remove 
the sanding residue thoroughly. Then oil the clean and completely dry product evenly. We recommend CONTINENTA 
wood balm for this. Leave the product to dry upright overnight. Wipe off any excess oil with a kitchen towel.

DURACORE est le matériau recyclé durable de CONTINENTA. La fibre de cellulose très résistante réunit toutes les 
bonnes propriétés : extrêmement résistante aux charges, à la chaleur jusqu‘à 180°C et au lave-vaisselle, elle ménage 
en même temps les couteaux et est particulièrement hygiénique - le matériau parfait pour les planches à découper. 
Essuyer les salissures légères avec un chiffon humide. Pour un nettoyage plus intensif, utiliser de l‘eau chaude et du 
produit vaisselle à la main ou passer au lave-vaisselle. Laisser ensuite sécher complètement à la verticale. 
Les traces de coupe visibles peuvent être atténuées visuellement en les huilant. Nous recommandons à cet effet le 
baume pour bois CONTINENTA.
Si nécessaire, lorsque la surface semble rugueuse et terne, la lisser avec précaution à l‘aide d‘un papier abrasif à 
grain fin. Enlever ensuite soigneusement les résidus de ponçage. Huiler ensuite uniformément le produit propre et  
0entièrement sec. Nous recommandons à cet effet le baume pour bois CONTINENTA. Laisser sécher le produit à la 
verticale pendant une nuit. Essuyer l‘éventuel excédent d‘huile avec un torchon de cuisine.
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Pflegetipps für DURACORE
Maintenance tips for DURACORE · Conseils d‘entretien du DURACORE





Continenta GmbH

Tullastrasse 80  .  79108 Freiburg
Germany

Tel. 	 +49 761 51 58 - 500 

info@continenta.de
www.continenta.de

FOLLOW US


